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Assembly, installation and maintenance manual

Montage-, Aufbau- und Wartungsanleitung ® Assemblage, manuel de montage et d’entretien ® Montaje, instalacion
y mantenimiento e Manuale di montaggio, installazione e manutenzione e Monterings- og vedlikeholdsmanual e
Monterings-, installations- och underhallsmanual e Kokoamis-, asennus- ja huolto-ohje e Vejledning for montering
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manutencdo e Navod k montazi, instalaci a udrzbé e Instrukcja montazu, instalacji i konserwacji ® Surinkimo,
montavimo ir priezidros vadovas e Montazas, uzstadiSanas un apkopes rokasgramata e PykoBoacTBo no cbopke
n obcnyxuBaHuio e Montaazi-, paigaldus- ja sailitamise juhend
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Factory inspection by e Werkskontrolle durch e
Contrble a partir de l'usine par e Inspector de fabrica e
Collaudato da e Fabrikkkontroll utfgrt av e
Fabriksbesiktigat av e Tehtaan tarkastaja e Fabriks
Kontrol udfgrt af e Fabriekscontrole door e Inspegéo de
fabrica, por: e Zkontrolovano ve vyrobnim zavodé e
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Rdpnicas parbaudi veicis e 3aBoackoli KOHTpOsfb e
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www.palmako.ee/information-hub

English: Before instaling and using the product, please read the instructions and warranty terms at
www.palmako.ee/information-hub to guarantee proper installation and long-lasting performance.

Deutsch: Wichtig! Bitte vor Aufbau und Nutzung des Produkts unbedingt die detaillierte Montageanleitung sowie
die Garantiebedingungen unter www.palmako.ee/information-hub lesen, um eine fachgerechte Montage und eine
lange Funktionssicherheit zu gewahrleisten.

Francais: Avant d’installer et d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions et les conditions de garantie sur
www.palmako.ee/information-hub afin de garantir une installation correcte et la longévité du produit.

Espanol: Antes de instalar y utilizar el producto, lea las instrucciones y las condiciones de garantia en
www.palmako.ee/information-hub para asegurar una instalacion correcta y una larga vida util del producto.

Italiano: Prima di installare e utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni e le condizioni di garanzia su
www.palmako.ee/information-hub per garantire una corretta installazione e prestazioni durature.

Norsk: Fgr montering og bruk av produktet, vennligst les monteringsanvisningene og garantivilkarene pa
www.palmako.ee/information-hub for & sikre korrekt montering og fremtidig holdbarhet.

Svenska: Innan du installerar och anvander produkten, vanligen las instruktionerna och garantivillkoren pa
www.palmako.ee/information-hub for att sakerstalla korrekt installation och produktens langvariga hallbarhet

Suomi: Ennen tuotteen asentamista ja kayttamistd, lue ohjeet ja takuehdot osoitteessa
www.palmako.ee/information-hub varmistaaksesi oikean asennuksen ja pitkakestoisen toiminnan.

Pycckun: lNMepen ycTaHOBKOM 1 UCMONb30BaHNEM U3OENMUSA O3HAKOMBLTECH C MHCTPYKLMEN U YCITOBUAMY rapaHTum
Ha cante www.palmako.ee/information-hub, 4TOGbI rapaHTMpoBaTb MpaBUNbHYID YCTAHOBKY W [ONITOBEYHOCTb
n3genvs.

Eesti: Enne toote paigaldamist ja kasutuselevéttu lugege palun juhiseid ja garantiitingimusi aadressil
www.palmako.ee/information-hub, et tagada nduetekohane paigaldus ja toote pikk eluiga.

Dansk (Oversat af Al): Laes venligst instruktionerne og garantibetingelserne pa www.palmako.ee/information-hub,
for du installerer og bruger produktet, for at garantere korrekt installation og langvarig ydeevne.

Dutch (Vertaald door Al): Lees voéor de installatie en het gebruik van het product de instructies en
garantievoorwaarden op www.palmako.ee/information-hub om een correcte installatie en langdurige werking te
garanderen

Portugués (Traduzido por IA): Antes de instalar e utilizar o produto, leia as instrugdes e os termos de garantia
em www.palmako.ee/information-hub para garantir uma instalagdo adequada e um desempenho duradouro.

Cestina (Pfelozeno umélou inteligenci): Pred instalaci a pouZitim produktu si prosim pre&téte pokyny a zaruéni
podminky na www.palmako.ee/information-hub, abyste zarugili spravnou instalaci a dlouhodoby vykon.

Polski (Przettumaczone przez Al): Przed zainstalowaniem i uzyciem produktu nalezy przeczytac¢ instrukcje oraz
warunki gwarancji dostepne na stronie www.palmako.ee/information-hub, co pozwoli zagwarantowaé¢ prawidtowg
instalacje i diugotrwatg wydajnosé.

LatvieSu (Maksliga intelekta tulkojums): Pirms produkta uzstadiSanas un lietoSanas, l0dzu, izlasiet instrukcijas
un garantijas noteikumus vietné www.palmako.ee/information-hub, lai garantétu pareizu uzstadiSanu un ilgstoSu
darbibu.

Lietuviskai (ISverté DI): PrieS montuodami ir naudodami gaminj, perskaitykite instrukcijas ir garantijos salygas
adresu www.palmako.ee/information-hub, kad uztikrintuméte tinkamg montavimg ir ilgalaikj veikima.


http://www.palmako.ee/information-hub
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SPECIFICATION-STUCKLISTE-NOMENCL ATURE-ELEMENTI-ESPECIFICATION 173 Pes Profile Lenght
Isabella 22.2m2 PA9Y0-4060 (mm) (mm)
Foundation DIP treated
(I | D 2 | 45x70 3830
Foundation DIP treated
2 |, , D 2 | 45x70 5930
Foundation slat DIP treated
3 | [ 2 16 x 45 1860
Post
4 | - | 13 90 x90 2257
Corner post
4 2257
5 |_| = | . 90 x 90 5
Beam —
6 2 60 x 160 3910
[ Y
Side ridge 4
9 - | H 2 60 x 160 6570
Log plank M
10 ~ 4 60 x 160 440
Ridge support :
11 @ . 2 60 x 160 623
Ridge =
12 C 51 4 1 60 x 160 6570
Rafter —
13 /\/'é/ [/ ] 12 60 x 160 2474
Rafter —
14 \/_[Q /_/ 1 2 60 x 160 2474
Rafter —
15 /\/7 [/ | 4 | 60x160 2474
Rafter —
16 \/\ /_/ 1 2 60 x 160 2474
Support brace ~
18 U 14 28 x 94 795
Roof board
19 | | [] 56 16 x 98 4550
Roof board
20 i i [] 56 16 x 98 2020
Covering board M
21 | 1 4 19 x70 2480
Eave edging =
22 | 2 19 x70 2865
Eave edging =
23|, | 2 | 19x70 3705
Slat —
24 D 60 12 x 16 2105
Eave edging
25 \ \ H 4 19 x 70 2499
ELT 16 890xL60xLL




SPECIFICATION-STUCKLISTE-NOMENCLATURE-ELEMENTI-ESPECIFICATION

Profile

P
Isabella 22.2m2 PAS0-4060 23 s (mm)
QNA
2_7 | Nail- Nagel- Clou- Chiodo- Clavo- 2 5x50mm 12000 foroof boards
x507n
QKRP to slats
P3 Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 3x35mm P | 7 3()
x357n
QKRP to eave edging
PL 5 | Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- & 5x50mm s [ 17()
x50/n
QKRP to EL1
P5 Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 5x90mm P [ 1) ()
x90/n
QKRP to post and beam
8P06Z Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 6x80mm Pr—wwsswwe | 140
x80Zn
QKRP 8 to foundation, beams
Pox1 | Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 6x150mm TX 72 [8to tog planks, ridges
50ZnTX L( forafters
QSE5x?25 fo TUS1-2P
PET " Boor hinge washer 12
QKRY to doors and windows
P5x6 | Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 5x60mm
0ZnTX
ary Bowel- Dubel- Cheville- T llo- E 8x60
8460 owel- Dibel- Cheville- Tassello- Espiga- 8x60mm
QKRPP3 fo VGI2
79/§ZWOZD Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 3.9x20mm
APL20x to doars and windows
100x2PET]
QPL20x to doars and windows
100x3PET
QLY-AC fo A51-1
VG 457 Window drainage insert
QLY -ACEL o TUS1-2P
il
QLY-ALl fo TUST1-2P
169
ALY A2 to TUST-2P
D08
QLY-ACTL fo TUS1-2P
424
QLY-ACTL fo TUST-2P
425
QPOKKSX to TUS1-2P
MY
QKRYPL fo TUS1-2P
8X25RV [m 8
QLY-ACEL ) fo TUS1-2P
035 | b
; =€% fo TUS1-2P
32” e Cylinder- Zylinderschloss- Serrure a mortaiser- Serrafura a cilindre- Bombin- LWB0? %”" f; 2 ’
aLy-acw | Door fittings- Turbeschlag- Ferrure- Ferramenta porta- Manilla (puerta)- ACWKS92 S /F\! ) fo TUS1-2P
KS92 i
Wﬂ
QLY-AC |Window fittings- Fenstergriff- Paigne de a fenéfre- Maniglia finestra- Manilla- ACMAS29 IME fo AT
MAS29
QLY-AC |Window fittings- Fenstergriff- Paigne de a fenéfre- Maniglia finestra- Manilla- ACMAS33 % ) | o
MAS33




SPECIFICATION-STUCKLISTE-NOMENCLATURE-ELEMENTI-ESPECIFICATION p Profile

Isabella 22.2m2 PAS0-£4060 I3 P (mm)
A51-1V
7016 Window 974x1679 1 60x924 | 1679
A51-1P
1016 Window 97Lx1679 1 60x924 | 1679
A51-3
7016 Window 924x1679 14 51x92k | 1679
A51-5

Window 1256x651 2 51x651 | 1256

-1016

7016 Window 1256x651 7 51x651 1256

C~
A51-6 ﬁ

T;JOS%ZP 51x907 | 2054

i A ACT 2

TSOSJE;ZP 51x907 | 2054

) B PAS 2

- aaa————ea= | | o
EL215-4 fomm) i S ? [ ] 2095

-—

EL215-2 0 ? ﬁ 1860
EL09? 9 o 1786
MCTo5 )| s | 870
MLt 2 Bt 865
MC1S6 R IR
MC156 ) s
VG12 9 B 1904
VG12 : ) i 217
VG612 : 2 B 217







Plan:
Positions: 1, 2

p———emeeme 8 X (QKRPP6Xx150ZNnTX)

3970 mm |
.‘ 3830 mm
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Plan: B, D
Positions: 5

8 x (QKRPP6x80ZnTX)

Temporary - not included
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Plan:
Positions: 9

8 x (QKRPP6x80ZNnTX)
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Temporary - not included




Plan:
Positions: 6, 10, 11
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pmww 8 X (QKRPP6X150ZNnTX) / 12 X (QTY8X60)
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Plan:
Positions: 6

8 x (QKRPP6x150ZnTX)




Plan:

Positions: 4
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Plan:
Positions: 4

20 x (QKRPP6x80Zn)




Plan:
Positions: 4

p———wememmes 8 X (QKRPP6Xx80ZnN)




Plan:
Positions: 4

e 12 X (QKRPP6Xx80ZnN)
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Plan:
Positions: 12

4 x (QKRPP6x150ZnTX)







Plan:
Positions: 13, 14, 15, 16

32 x (QKRPP6x150ZnTX)







Plan:
Positions: 19, 20

— 1000 x (QNA2_2x50Zn)




Plan:
Positions: 19, 20

1000 x (QNA2_2x50Zn)







Plan:
Positions: EL1

100 x (QKRPP5x90Zn)
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Plan:
Positions: A51-1V-7016 / A51-1P-7016 / A51-3-7016
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Plan:
Positions: 24

e /2 X (QKRPP3x35Zn)

24
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Plan:
Positions: 24

e 24 X (QKRPP3x35Zn)
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Plan:
Positions: 3

P 8 X (QKRPP4_5x50Zn)




Plan:
Positions: 21




Plan:
Positions: 22, 23

e

18 x (QKRPP4_5x50Zn)

2865 mm

3705 mm




16 x (QKRPP4_5x50Z




Plan:
Positions: TU51-2P-7016




Plan:
Positions:

TU51-2P-7016




Plan:
Positions: TU51-2P-7016




Plan:
Positions: TU51-2P-7016




Plan:
Positions: TU51-2P-7016




Plan:
Positions:

TU51-2P-7016




Plan:
Positions:

TU51-2P-7016




Plan:
Positions:

TU51-2P-7016




Plan:
Positions:

TU51-2P-7016




Plan:
Positions: TU51-2P-7016

12 x (QKRYP5x40ZnTX)
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Plan:
Positions: TU51-2P-7016

;\
Exterior




Plan:

Positions: QLY-ACWKS92
QLY-LWB02 -

\
Extarior

L il
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Plan:
Positions: TU51-2P-7016

Bxterior




Plan:
Positions: A51-1V-7016 / A51-1P-7016




Plan:

QLY-ACMAS29
QLY-ACMAS33

Positions:

0
QLY-ACVG45Z




Plan:
Positions: A51-1V-7016 / A51-1P-7016
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Plan:
Positions:

A51-1V-7016 / A51-1P-7016
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Plan:

Positions: A51-1V-7016 / A51-1P-7016 I
PRI 6 x (QKRYP5x40ZnTX) ‘N./

-




Plan:
Positions: A51-3-7016 / A51-5-7016 / A51-6-7016







Plan:
Positions: A51-3-7016 / A51-5-7016 / A51-6-7016




Plan:
Positions: A51-3-7016 / A51-5-7016 / A51-6-7016




Plan:
Positions: A51-3-7016 / A51-5-7016 / A51-6-7016




Plan:
Positions: A51-3-7016 / A51-5-7016 / A51-6-7016




Plan:

Positions: A51-3-7016 / A51-5-7016 / A51-6-7016

|




Plan:

A51-3-7016 / A51-5-7016 / A51-6-7016

Positions:




Plan:
Positions:

A51-3-7016 / A51-5-7016 / A51-6-7016

6 x (QKRYP5x60ZnTX)

3 x (QPL20x100x2)
3 x (QPL20x100x3)




Plan:
Positions: A51-3-7016 / A51-5-7016 / A51-6-7016




Plan:
Positions:

A51-3-7016 / A51-5-7016 / A51-6-7016




Plan:
Positions: A51-3-7016 / A51-5-7016 / A51-6-7016




